
Ad aruɣ war tuccḍiwin
Tuccḍiwin tunnimin n yinelmaden n tmaziɣt d useɣti-nsent

Les fautes habituelles des étudiants de tamazight
et leur correction

Taqbaylit + Français  ·  Aḍris i usiggez / Version imprimable

« Win yebɣan Tamaziɣt, ad yissin tira-s! »
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Tira n teɣra

17%

Tamsertit

16%

Tuccḍiwin-nniḍen

16%

Tussda

10%

Imataren udmawanen

8%

Tazelɣa n wurmir

8%

Addad amaruz

5%

Win ara yegzin ladɣa tira n teɣra, tizdit, tamsertit… yezmer ad yesnerni aswir-ines n tira
s waṭas.

FR Qui maîtrise surtout les voyelles, le trait d'union et l'assimilation peut améliorer considérablement son
niveau d'écriture.
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1 Tiɣra d tiɣri n yilem

ALUGEN — RÈGLE

Deg tmaziɣt n ugafa, llant kradet n teɣra i ilan azal asnislan: a, u, i. Tiɣri n yilem [e] ur
tesɛi ara azal-a: nettarra-tt deg tira kan iwakken ad tifsus tɣuri.

FR Le tamazight du nord possède trois voyelles pleines : a, u, i. Le e (schwa) n'a pas de valeur
phonologique : on ne l'écrit que pour faciliter la lecture.

a u i [e]

ALUGEN — RÈGLE

Ur nettaru ara e deg taggara n wawal.

FR On n'écrit jamais e à la fin d'un mot.

ALUGEN — RÈGLE

Nettaru e deg tazwara n kra n yimyagen.

FR On écrit e au début de certains verbes.

ečč eg els enz

ALUGEN — RÈGLE

Mi ara mseḍfarent kradet n tergalin tiḥerfiyin deg wawal, ad naru e.

FR Quand trois consonnes simples se suivent dans un mot, on insère un e.

alemsir azger azzel

ƔUR-K!  — ATTENTION !

Ɣur-k arway gar a d e: « gar » d tanzeɣt, « ger » d amyag!

FR Attention à la confusion a/e : « gar » est une préposition, « ger » est un verbe !

Les voyelles et le e (schwa)
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Arway gar teɣra a / e — Confusion entre a et e

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Yara Yerra

Xarṣum Xersum

Tarfed Terfed

Taqqaruyet Taqqerruyt

Ad yefaɣ Ad yeffeɣ

Yaɣli Yeɣli

Weɣzen Waɣzen

Lqadis Lqedd-is

Arway gar teɣra e / u — Confusion entre e et u

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Tuɣzi Teɣzi

Tufer Teffer

Irugel Irewwel

Wesan Wussan

Webrid Ubrid

Weccen Wuccen

Arway gar teɣra e / i — Confusion entre e et i

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Yemdukal Yimddukal

Yemdanen Yimdanen

Yegawawen Yigawawen

Yergazen Yirgazen
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2 Tamsertit

ALUGEN — RÈGLE

Tamsertit tella gar wawalen deg ussiwel, maca deg tira tumrist tettwakkes i tebɣu tili:
nessawal « attezwirem », nettaru « ad tezwirem ».

FR L'assimilation existe à l'oral entre les mots, mais à l'écrit usuel on la supprime toujours : on prononce «
attezwirem », on écrit « ad tezwirem ».

nessawal ≠ nettaru

ALUGEN — RÈGLE

Tamsertit deg wawal s timad-is: tifrat, deg tira, d tuɣalin ɣer uẓar n wawal.

FR Pour l'assimilation à l'intérieur du mot, la solution à l'écrit est de revenir à la racine du mot.

tayaziḍt tawwurt sdat

Tanzeɣt + isem — Préposition + nom

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

temurt n tmurt

wabrid n ubrid

gemdanen n yimdanen

deg ass deg wass

gmawlan deg yimawlan

gemkan deg umkan

afeksar ɣef ukessar

af awal ɣef wawal

am assa am wass-a

deg mis deg yimi-s

Amqim amassaɣ — Le pronom relatif

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

igzemren i izemren

igjuhed i ijuhden

ageččan ay yeččan

igɛeddan ay iɛeddan

L'assimilation
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Tanzeɣt « d » akked tzelɣa n tilawt « d » sdat wunti « t » — La préposition « d » et la copule « d »

devant un féminin

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Argaz ttmeṭṭut-is Argaz d tmeṭṭut-is

Taqqerruyt ttqejirin Taqqerruyt d tqejjirin

Netta ttwacult-is Netta d twacult-is

Ttameṭṭut D tameṭṭut

Ttilebḍanin D tilebbḍanin

Ttaḥmayant D taḥmayant

Ttalemast D talemmast

Tazelɣa n wurmir « ad » d yimataren udmawanen t- d n- — La particule « ad » et les indices de

personne t- et n-

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Attili Ad tili

Anetturar Ad netturar

Attxdem Ad texdem

Tamsertit deg wawal — Assimilation à l'intérieur du mot

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

tayaziṭ tayaziḍt

tabburt tawwurt

zzat sdat
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3 Tussda

ALUGEN — RÈGLE

Imesli ussid yettwaru s usiknew n usekkil: tameṭṭut, tazemmurt, yerreẓ, izegger, ddu,
kker. Llant snat n taggayin n tussda: tin n tnumi d tin n tjerrumt.

FR Un son tendu s'écrit en doublant la lettre : tameṭṭut, tazemmurt, yerreẓ, izegger, ddu, kker. Il existe
deux catégories de tension : celle de l'usage et celle de la grammaire.

kker ddu tameṭṭut

ƔUR-K!  — ATTENTION !

Tussda tezmer ad d-tbeddel anamek n wawal!

FR La tension peut changer le sens du mot !

mden ≠ medden lqed ≠ lqedd

Tuccḍiwin n tussda — Fautes de tension

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Tafkas Tafekka-s

Ucbub Ucebbub

Tiwezlanin Tiwezzlanin

Tiqjirin Tiqejjirin

Tsenanin Tsennanin

Tussda tbeddel anamek — La tension change le sens

Awal / Mot Anamek / Sens

Ttadren subb

Ttaddren bder

Mden ssimɣer

Medden lɣaci

Lqed sseḥmu

Lqedd tiddi

La tension (gémination)
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4 Tufayt

ALUGEN — RÈGLE

Deg tmaziɣt n wassa llant kradet n tufayin n tidet: ẓ, ḍ, ṭ.

FR Le tamazight actuel compte trois vraies emphatiques : ẓ, ḍ, ṭ.

aẓar iẓi aḍar aḍu iṭij aṭṭan

ƔUR-K!  — ATTENTION !

Tufayt tezmer ad d-tbeddel anamek n wawal!

FR L'emphase peut changer le sens du mot !

Tufayt tbeddel anamek — L'emphase change le sens

Awal / Mot Anamek / Sens

Tezriḍ tɛeddaḍ

Teẓriḍ tɛelmeḍ

Ad t-tarez cudd

Ad terreẓ ceqqef

Izerman aɣersiw

Iẓerman tafekka

ALUGEN — RÈGLE

Isekkilen ṛ akked ṣ: nettaru-ten kan mi ara izmiren ad ssemgirden gar wawalen deg
talɣiwin-nsen tiḥerfiyin. Isekkilen o, p, v d timerna ɣef wid n ugemmay unnim.

FR Les lettres ṛ et ṣ ne s'écrivent que lorsqu'elles permettent de distinguer deux mots dans leur forme
simple. Les lettres o, p, v sont des ajouts à l'alphabet de base.

fuṛṛ / furr faṛes / fares ṛbu / rbu ṣṣif / ssif ṣṣerr / sserr aṣufi / asufi

L'emphase
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5 Tizdit — anda ara tt-naru

ALUGEN — RÈGLE

Tizdit d yiwen n wallal n tira; teskan-d sin n wawalen gar-asen assaɣ. Tetteqqen gar
wawal agejdan d yimezzayen-is.

FR Le trait d'union est un outil d'écriture : il montre le lien entre deux mots et relie le mot principal à ses
satellites.

yenna-as isem-is fell-i

Amyag + imqimen + tazelɣa n tnila — Verbe + pronoms + particule d'orientation

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Aɣidiqabel Ad aɣ-d-iqabel

ḥemleghtt ḥemmleɣ-tt

Atentemuqqeleḍ Ad aten-temmuqleḍ

At yitiɛiwen Ad t-iɛiwen

Semmanas Semman-as

Yenna-s Yenna-as

Tefkiḍiy-d Tefkiḍ-iyi-d

Tefka-asi-d Tefka-as-d

Ad iyi awiḍ Ad iyi-d-tawiḍ

Isem + awsil — Nom + affixe possessif

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Allaɣis Allaɣ-is

Tamusnik Tamussni-k

Tadukli naɣ Tadukkli-nneɣ

Ismis Isem-is

Yellis Yelli-s

Tamaw Tama-w

Le trait d'union — où l'écrire

Ad aruɣ war tuccḍiwin 10



Tanzeɣt + awsil — Préposition + affixe

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Felli Fell-i

Ɣures Ɣur-s

Fella-s Fell-as

Fellak Fell-ak

Isem + ameskan — Nom + démonstratif

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Asegas agi Aseggas-agi

Argaz agi Argaz-agi

Tudert agi Tudert-agi

Temnaṭṭ agi Temnaḍt-agi

Wemkana Umkan-a

Axxam nni Axxam-nni

Usemmiḍ nni Usemmiḍ-nni

ALUGEN — RÈGLE

Tazelɣa n tnila « d » tesɛa azal, ad tt-nesseqdec deg tira: tettferriz-d anamek n tefyirt.

FR La particule d'orientation « d » est importante : à l'écrit, elle précise le sens de la phrase.

ur d-tuɣal i d-yeɣli

Tazelɣa n tnila d tezdit — La particule d'orientation et le trait d'union

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Yenecded Yenced-d

Ur duɣal Ur d-tuɣal

Ad aẓeḍ Ad d-taẓeḍ

Ad waliḍ Ad d-twaliḍ

I dyaɣli I d-yeɣli

Ak dqavel Ad ak-d-tqabel
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6 Tizdit — anda ur tt-nettaru & « ad »

ALUGEN — RÈGLE

Ur nettaru ara tizdit gar tzelɣa n wurmir « ad » d umyag, acku yezmer ad d-yekcem
wawal-nniḍen gar-asen.

FR On n'écrit pas de trait d'union entre la particule « ad » et le verbe, car un autre mot peut venir
s'insérer entre eux.

ad texdem ad tt-yeḥrez

ALUGEN — RÈGLE

Ur nettaru ara tizdit gar « wis » d umḍan ay t-iḍefren, neɣ gar yimuren n yismawen
uddisen.

FR Pas de trait d'union entre « wis » et le numéral qui le suit, ni entre les parties d'un nom composé.

wis sin wis krad tislit n unẓar Si Muḥend u Mḥend

Tazelɣa « ad » d yimqimen — La particule « ad » et les pronoms

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Att yeḥrez Ad tt-yeḥrez

Att xdem Ad texdem

Akidar Ad ak-d-terr

Ayid sefhem Ad iyi-d-tessefhem

Atentetmuqqeleḍ Ad aten-tettmuquleḍ

Atyiɛiwen Ad t-iɛiwen

Atyagi Ad t-yagi

Attaɣen Ad tt-aɣen

Trait d'union interdit & la particule « ad »
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Ɣur-k tizdit anda ur tettili ara — Attention aux traits d'union superflus

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Hat-a Ha-t-a

Annecta Annect-a

Akagi Akka-agi

Seg-yimi-s Seg yimi-s

Cwiṭ-kkan Cwiṭ kan

Ad-as-gen Ad as-gen

d-arbib D arbib

Ad aruɣ war tuccḍiwin 13



7 Imataren udmawanen & urmir ussid

ALUGEN — RÈGLE

Amyag yeddes s umatar udmawan d ufeggag: talɣa tamyagant turgamt = t + urga + mt.
Amatar udmawan yesskan-d anwa udem wuɣur yefti umyag.

FR Le verbe se compose d'un indice de personne et d'un radical : la forme turgamt = t + urga + mt.
L'indice de personne indique à quelle personne le verbe est conjugué.

t…ḍ t…mt n…

ƔUR-K!  — ATTENTION !

Amatar « t » n wudem mačči d amqim! Ad tawḍeḍ (mačči « ad t-awḍeḍ »), ad tkemleḍ
(mačči « ad tt-kemleḍ »), teẓriḍ (mačči « tezri-ḍ »).

FR L'indice de personne « t » n'est pas un pronom ! Ad tawḍeḍ (et non « ad t-awḍeḍ »), ad tkemleḍ (et
non « ad tt-kemleḍ »), teẓriḍ (et non « tezri-ḍ »).

Imataren udmawanen — Les indices de personne

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Ad dafeḍ Ad d-tafeḍ

Akdqavel Ad ak-id-tqabel

Dafɣ-eḍ Ad d-tefɣeḍ

Ad tt-kemleḍ Ad tkemleḍ

Ad t-awḍeḍ Ad tawḍeḍ

Tezri-ḍ Teẓriḍ

Ad dnarni Ad d-tennerni

Ara aɣ-dini Ara aɣ-d-tini

Udem wis kraḍ deg yizri — La 3e personne au prétérit

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Yeɛda Iɛedda

Iɣli Yeɣli

Ičča-t Yečča-t

Yedl-itt Idel-itt

Indices de personne & aoriste intensif
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ALUGEN — RÈGLE

Urmir ussid yeskan-d s umata tigawt i d-yettuɣalen, yettkemmilen, ur nemmid ara.

FR L'aoriste intensif exprime en général une action répétée, continue, inachevée.

ixeddem tturaren

Urmir ussid — L'aoriste intensif

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Itnejmaɛen I ttnejmaɛen

Yexedem Ixeddem

Turaren Tturaren
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8 « tt » n taggara & addad amaruz

ALUGEN — RÈGLE

Isekkilen ţ [ts] d ž [dz] n zik: deg tira, ţ ad yuɣal tt, ž ad yuɣal zz (s usiknew n usekkil).
Deg taggara n wawal, ad naru yiwen n t kan.

FR Les anciennes affriquées ţ [ts] et ž [dz] : à l'écrit, ţ devient tt et ž devient zz (lettre doublée). En fin de
mot, on n'écrit qu'un seul t.

Ttu Lezzayer tidet turet tuget

« tt » ɣer taggara n yismawen untiyen — Le « tt » à la fin des noms féminins

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Tayematt Tayemmat

Dunitt Ddunit

Takwatt Takwat

ALUGEN — RÈGLE

Isem, deg tmaziɣt, ɣur-s sin n waddaden: addad ilelli d waddad amaruz. Isem yettili deg
waddad amaruz ma d asemmad imsegzi deffir umyag, ma yeḍfer tanzeɣt, neɣ ma yeḍfer
isem neɣ amḍan.

FR Le nom, en tamazight, a deux états : l'état libre et l'état d'annexion. Le nom est à l'état d'annexion
comme complément explicatif après le verbe, après une préposition, ou après un nom ou un numéral.

wass umkan yiberdan

Tinzaɣ i yesseḍfaren addad amaruz — Prépositions suivies de l'état d'annexion

akked am d (n usdukel) ddaw deffir deg gar i n nnig s (n wallal)

sdat sdaxel seddaw seg sennig sɣur ɣef ɣur

Tinzaɣ i yesseḍfaren addad ilelli — Prépositions suivies de l'état libre

ar d (n tilawt) mebla s (n tnila) uqbel war

Tinzaɣ i yesseḍfaren kan amqim awsil — Prépositions suivies uniquement d'un pronom

fell yes yid

Le « tt » final & l'état d'annexion
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ALUGEN — RÈGLE

Llan yismawen ur nli addad amaruz: imalayen i yebdan s tergalt d kra n wuntiyen
iwezzlanen, akked yismawen untiyen i yebdan s teɣri u.

FR Certains noms n'ont pas d'état d'annexion : des masculins commençant par une consonne, certains
féminins courts, et les noms féminins commençant par la voyelle u.

fad laẓ tama tala tili timmi tizi taddart tudert tuddar turet

Tuccḍiwin n waddad amaruz — Fautes d'état d'annexion

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Am ixxamen Am yixxamen

Wuxxam Uxxam

Deg iɛeẓẓugen Deg yiɛeẓẓugen

N iberdan N yiberdan

Wemkan Umkan

Ass (d asemmad) Wass
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9 Asigez d yisekkilen imeqqranen

ALUGEN — RÈGLE

Asekkil ameqqran yettili deg sin n yimeḍqan kan: deg tazwara n tefyirt, akked deg
tazwara n yisem n umdan neɣ n umkan.

FR La majuscule n'apparaît qu'à deux endroits : au début de la phrase, et au début d'un nom propre
(personne ou lieu).

Yečča, yeswa. Boulifa Fransa Bgayet

ALUGEN — RÈGLE

Deg waddad amaruz, d asekkil amezwaru ay d ameqqran.

FR À l'état d'annexion, c'est la première lettre qui prend la majuscule.

Tamurt n Yigawawen

ALUGEN — RÈGLE

Ismawen n yimukan: nettaru-ten akken ttwanṭaqen. Ismawen n yimdanen: akken llan
ttwarun deg waddad aɣarim.

FR Les noms de lieux s'écrivent comme ils se prononcent. Les noms de personnes s'écrivent comme à
l'état civil.

Iɣil Ɛli Tizi Wezzu Mouloud Mammeri J.-M. Dallet

ALUGEN — RÈGLE

Ismawen n tmura d temdinin tiberraniyin: ad ten-naru akken i ttwarun, anagar wid i
yettwamezɣen ya.

FR Les pays et villes étrangers s'écrivent tels quels, sauf ceux qui sont déjà amazighisés.

Paris Londres Tokyo → Fransa → Lalman → Marikan

Imedyaten — Exemples

✗ Tuccḍa / Faute ✓ Aseɣti / Correction

Iɣil n Ɛli Iɣil Ɛli

Tawrirt n Musa Tawrirt Musa

Tizi n Wezzu Tizi Wezzu

tamurt n yigawawen Tamurt n Yigawawen

Ponctuation & majuscules
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Izamulen n usigez — Les signes de ponctuation

. , ; : ? ! … ( ) « » [ ] { } / > <

ALUGEN — RÈGLE

Yal azamul ɣur-s alugen n usemres. S usemres n yizamulen-a ay nferrez anamek n
tefyirt.

FR Chaque signe a sa règle d'emploi. C'est grâce à eux que l'on distingue le sens de la phrase.

D kecc! D kecc. D kecc?
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Agemmay

Asekkil Isem-is Amedya

a, A a, aɣra aman, azal

b, B ba bibb, baba

c, C ca aclim, uccen

č, Č yeč učči, aberčečču

d, D da dadda, udi

ḍ, Ḍ ḍar aḍar, ablaḍ, aḍu

e, E ilem izem, ales

f, F fa afus, tuffra, ilef

g, G ga targa, agu

ǧ, Ǧ yeǧ tiǧǧin, taǧǧewt

h, H ha awelleh, ahicur

ḥ, Ḥ ḥim aḥallum, aḥlalas

i, I i, iɣri itri, izi, imi

j, J ja ajlal, tiji, inijel

k, K ka ayefki, akal

l, L la alim, tallumt

Asekkil Isem-is Amedya

m, M ma imir, aman

n, N na inigi, aslen, ini

ɣ, Γ ɣar iɣil, aɣrum, taleɣt

q, Q qil aqadus, abquq

r, R ra (rar) amrar, rwu

s, S sa (sar) agusim, subb

t, T ta ntu, tawla, tatut

ṭ, Ṭ ṭar aṭas, iṭij, imeṭṭi

u, U u, uɣru ul, ulmu, usu

w, W wa awal, acwir

x, X xa axxam, axelxal

y, Y ya aylew, ayyur

z, Z za uzzal, izem, annuz

ẓ, Ẓ ẓar iẓi, aẓar, laẓ

ɛ, Ɛ ɛil aɛlaw, aɛrur

Isekkilen-nniḍen, am ṛ, ṣ (r akked s ufayen), o, p, v d timerna i d-rennun ɣef wid n
ugemmay unnim.

FR Les autres lettres, comme ṛ, ṣ (r et s emphatiques), o, p, v, sont des ajouts à l'alphabet de base.

L'alphabet du tamazight (notation usuelle)

Ad aruɣ war tuccḍiwin 20



Tamawalt

Tamaziɣt Tafransist

Tuccḍiwin Fautes

Aseɣti Correction

Alugen Règle

Tizdit Trait d'union

Tamsertit Assimilation

Tussda Tension

Tufayt Emphase

Tiɣra Voyelles

Tirgalin Consonnes

Imataren udmawanen Indices personnels

Tazelɣa Particule

Urmir Aoriste

Urmir ussid Aoriste intensif

Addad amaruz État d'annexion

Addad ilelli État libre

Tamaziɣt Tafransist

Tanzeɣt Préposition

Amqim Pronom

Awsil Affixe

Ameskan Démonstratif

Asigez Ponctuation

Agemmay Alphabet

Tirawalt Orthographe

Amedya Exemple

Tanila Direction

Afeggag Radical

Tiɣri n yilem Schwa

Uẓar Racine

Amyag Verbe

Isem Nom

Unti Féminin

Tiɣbula

• Aslugen n tira n tmaziɣt — HCA, 2012

• Ilugan n tira n tmaziɣt — K. Bouamara, B. Hamek, M.-L. Mahrouche, Z. Meksem, A. Rabehi, M. Tidjet, 2009

• Tajerrumt n tmaziɣt (tantala taqbaylit) — M. Mammeri, 1976

• Tajerrumt tatrart n teqbaylit — K. Naït-Zerrad, 2001

• Amyag di tmaziɣt — K. Naït-Zerrad, 1994

• Propositions pour la notation usuelle à base latine du berbère — S. Chaker, 1996–2001

• Anagraw n yisem — A. Rabehi, 2011

• Tasleḍt i tuccḍiwin n usigez d tira — K. Uzwir & S. Almandunas, 2016

• L'enseignement de la notation au DLCA — M. Sabri, 2017

• Amawal n tusnakt — Tafsut, 1984

• Amawal n tsenselkimt — S. Saad Buzefran, 1996
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Talemmizt n tira — J'écrirai sans fautes

Nermes-aɣ  —  Contact
Ma tebɣiḍ ad d-ternuḍ neɣ ad tseɣtiḍ kra:

Pour toute remarque, correction ou contribution :

contact@anzart.me

Adlis d ilelli — Livre libre — contact@anzart.me
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